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本文件被称为道德和行为准则（以下也被称为行为准
则或者被简称为准则），介绍了康迈尔工业集团公司 
(Comer Industries 和 万特赛传动系统集团 Walter-
scheid Powertrain，以下被称为公司或集团）在开
展业务时的承诺和道德责任。

它适用于公司的所有相关人员，无论他们是董事会
成员（包括董事长和首席执行官）、总监、高管、经
理、员工、外包工人、合作伙伴，还是为公司或其
法律实体或者代表公司或其法律实体履行职责的第三
方，无论他们是否直接受雇于公司，均需遵守本文件
的要求。

此外，本准则还是为人们的各种行为提供指导的指南
针，旨在维护商业道德和诚信以及利益相关者的声誉
和信用。良好的声誉是一种必不可少的无形资产。良
好的外部声誉有利于寻找资金来源、提高客户忠诚
度、吸引最优秀的人力资源、获得供应商的信任以及
向金融界展示可信度。就内部而言，良好的声誉有助
于顺利地制定和执行决策以及组织工作，避免过多的
形式检查和过度行使权力。

行为准则适用于公司开展运营活动所在的每个国家和
地区以及与公司有业务往来的每个人，包括合作者、
顾问以及其他第三方（例如，供应商），对于他们而
言，遵守行为准则中的规定和原则对与公司签订任何
类型的合同都具有约束力，这同样适用于基于临时关
系的合同。 

任何与本准则的规定相抵触的行为或情况均须按照第 
8 部分中的沟通说明及时予以通报。

目的和范围
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康迈尔工业集团公司

简 介

信息
行为准则由董事会批准，董事会也有权根据公司全球
合规和内部审计部门的建议或每名董事的倡议对本准
则进行修改、补充或更新。

本准则应与所有现行政策以及当前或未来可能发布的
一系列程序、指导原则和/或组织公告一起进行阅读和
解释。 

本准则的版本取代在全球或地方级别最终发布的所有
先前版本。
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基 础

4

康迈尔工业集团公司的员工相互尊重并维护彼此的尊
严；他们确保在各个层级都能够表达授权并公平地认
可成果以及个人和团队的功劳。 

道德和诚信的文化建立在明确的目标和共同的价值观之上。

康迈尔工业集团公司的员工大方地展示自己，展现并
传播活力与热情，支持营造一种吸引人的氛围，向年
轻的同事传承履职热情。他们展现出积极主动的精神
面貌，而且，他们的承诺远超预期。

康迈尔工业集团公司的员工以透明的方式进行沟通和
运营，从而令所有的内部和外部利益相关者都能够做
出明智的选择，并在信任和信用的基础上建立关系。

康迈尔工业集团公司的员工以团队的形式工作，旨在
实现集体成果以及在公司的所有实体中推广包容性方
法。

康迈尔工业集团公司的员工致力于在整合与协同、简
化与效率、灵活性和迅速变革方面与利益相关者通力
合作。

公司价值观
以人为本

TO CHANGE PEOPLE’S LIVES
MAKING EASIER THE GLOBAL ACCESS

TO SUSTANABLE FOOD, STREETS,
HOUSES AND ENERGY DEVELOPING

ENGINEERING SOLUTIONS WITH AN
UNCONVENTIONAL APPROACH.

勇气和热情

诚实和透明
团队协作

对利益相关者恪守承诺

OUR PURPOSE

行为准则
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公司员工必须提供完整、透明、易懂且准确的信息。
每个人都有责任确保业务和财务记录准确且完整。准
确的记录和报告能够体现公司的声誉和信誉，并确保
我们履行法律和监管义务。

每项运营活动和交易都必须进行妥善地记录、授权和
核查，并确保其具有合法性、一致性和适当性。与利
益相关者的关系必须建立在最大限度的公平和透明的
基础之上，从而使他们能够自主地制定决策，并了解
所涉及的利益、备选方案以及相关的结果。

作为其职业活动的一部分，员工必须勤勤恳恳地遵守
集团开展运营活动所在的所有国家和地区的现行法律
和法规、行为准则以及内部规定。在任何情况下，追
求公司的利益都不能成为不诚实行为的理由。 

在影响与利益相关者（客户、银行、员工、供应商、
社区、机构）关系的决策中，公司应避免因对话者的
年龄、性别、性取向、健康状况、种族、国籍、政治
观点和宗教信仰而产生任何歧视。

公司会保证员工的身心健康、尊重个人尊严的工作条
件以及安全且健康的工作场所，而且，员工之间有良
好的合作氛围。因此，我们决不容许任何人通过要求
或威胁的形式，诱使员工从事违反法律和行为准则
的行为，或者从事违背道德以及个人信念和偏好的行
为。

公司承诺会遵守其开展运营活动所在的每个国家和地
区的任何现行适用法律。公司一贯秉承合法、诚实和
透明的价值观，承诺会采取一切必要措施，旨在防止
和避免任何违规行为。即使是为了所谓的公司利益，
也不得从事违法行为。

保密是企业必须遵守的基本价值观之一，因为这与公
司本身的声誉和责任息息相关。
公司所持有的所有信息和数据均按照适用的数据保
护法律、专利和版权法规以及内部程序的规定予以处
理，相关人员将采取本文所包含的所有措施。因此，
总监、经理、员工、顾问和外部合作者必须仅限在出
于履行其工作职责之目的的情况下使用和处理此类信
息和数据，不得为自己或第三方谋取任何利益。未经
明确许可，任何人不得以口头、书面或电子方式向第
三方披露此类信息。

在签订和管理意味着建立等级界线的合同关系（尤其
是与合作者签订此类合同关系）时，公司承诺会确保
以公平且公正的方式行使权力，避免任何滥用权力的
情况。特别是，公司保证授权不会变成损害员工的尊
严和自主权的行使权力的情况，并保证工作组织的选
择能够保障合作者的价值。

信息准确透明 公平的商业交易

诚实

公正

诚信

合规

保密

同级权力

我 们 的 经 营 方 式

原则

5康迈尔工业集团公司
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公司一贯秉承诚实和公平的价值观，承诺会采取必要
措施，旨在防止和避免相关对象出现或者甚至可能出
现利益冲突的情形或交易。这适用于以下情况：
•追求公司利益之外的利益以及平衡利益相关者的利
益；
•利用公司的商机谋取私利；
•违背与职位相关的受托责任；
•在妨碍公正地制定符合公司最佳利益且完全符合准
则规定的决策之情况下开展运营活动。

公司认识到竞争市场的根本重要性并严格遵守竞争法
的规定，避免实施欺骗、串通行为，更广泛地说，避
免实施任何可能构成不公平竞争的行为。
公司遵守为保护其开展运营活动所在市场的竞争而制
定的原则和法律，避免实施任何可能对竞争产生扭曲
影响的行为。

集团对贿赂和腐败采取零容忍政策。在任何商业或劳
动关系中，禁止因为自己或他人谋取商业、合同、个
人或职业利益而进行非法、串通、违法付款，企图贪
污和徇私舞弊。总监、经理、员工、顾问和外部合作
者不得因其履职行为而收受任何人的任何报酬。
禁止通过支付大笔金钱或其他腐败方式为公司谋取直
接或间接利益；尤其禁止直接或通过中间人向公职人
员提供或许诺大笔金钱或其他方式的付款。

每名受本准则约束的人员都必须遵守所有关于洗钱的
国家和国际规定，而且，我们明确禁止这些人员从事
或允许他人从事犯罪或其他非法活动。
人们仅限在现行的反洗钱法规所规定的范围之内使用
现金。
禁止接受或提供现金支付、替换或转移来自非法活动
（例如，逃税、腐败和侵占社会物品）或来源可疑的
金钱、物品或其他收益，或者以妨碍查明其来源为目
的而开展任何形式的运营活动。
禁止将伪造的纸币、硬币、公共信用卡、邮票价值
和水印纸投入流通。在公司的交易中收到以伪造的纸
币、硬币或公共信用卡支付的款项，或者怀疑正在进
行洗钱活动的任何人员均有义务通知其经理或通过专
用的沟通渠道进行通报。在管理进出反洗钱法律不对
等的国家和地区的资金流时，务必确保资金的充分可
追溯性。
总监、经理、员工、顾问和外部合作者必须积极合
作，以预防和对比回收现象，在发现潜在反常现象时
应采取必要的谨慎措施。

避免利益冲突 公平竞争

反贿赂和腐败

反洗钱和自洗钱

一般行为标准

合同和工作任务必须按照双方自觉确立的方式执行，
遵守所有适用的法律规定。  
在选择商业交易对手时，务必遵循内部程序，采用客
观且可记录的标准。就此方面而言，务必要求提供任
何必要的信息，以评估商业交易对手的可靠性、经济
稳定性和专业性。公司承诺不会利用其交易对手的无
知或无能力的情况。
与关联公司签订的合同必须符合双方的实际需求和经
济市场条件。

合同中的谨慎性和准确性

行为准则
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公司强烈谴责并打击任何形式的有组织犯罪 。因此，
公司会仔细评估对商业交易对手（例如，供应商、客
户、顾问、承包商、分包商、合伙人）和员工的诚信
和可靠性要求。如果发现或怀疑与犯罪组织有关联或
对其提供支持，即使是偶尔为之，也不会与其建立或
继续保持关系。 
公司坚决反对任何形式的恐怖主义或颠覆民主秩序的
行为，以及任何其他剥夺集体和个人自由的行为。因
此，每个人都有责任努力防止恐怖主义行为或谴责对
恐怖主义行为的任何形式的支持。

反对犯罪和恐怖主义

康迈尔工业集团公司
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4

人 员

劳动条件

•在选拔和招聘阶段中，准许任何徇私行为、裙带关
系或任何形式的“庇护主义”，以及利益冲突。
•以任何方式偏袒第三方报告的候选人（即，属于公
共行政部门或公司客户的候选人）。 
•作为上级而要求提供个人服务或恩惠，或者从事任
何与准则相冲突的行为。
•在酒精、药物滥用或类似物质的影响下进行消费、
转移或工作。
• 在 工 作 场 所 而 非 官 方 通 知 的 区 域 内 吸 烟 。 在 此 方
面，公司确定了负责控制和实施行政处罚的主体。

公司反对任何形式的歧视（直接或间接歧视），也不
会容忍在公司所有实体、任何程序和部门以及雇佣关
系的所有阶段（从招聘到解雇）中任何基于性别、年
龄、性取向、个人立场、身体和健康状况、残障状
况、国籍、政治观点和宗教信仰的歧视。参照关于保
护男性和女性工作尊严的第 92/131 EEC 号建议，公
司保证在公司工作的所有人员都能够获得宁静的工作
场所以及建立在公平、平等和相互尊重个人自由与尊
严的基础之上的人际关系。

在招聘、绩效考核、培训、职场晋升和薪酬方面，公
司致力于根据专业技能和绩效为所有员工提供平等的
工作机会，充分尊重个人的权利，而不会施加任何歧
视。 

此外，公司还根据其开展运营活动所在的国家和地区
的适用法律，采用明确规定所需的个人数据及其相关
处理和存储方法的相关标准，从而保护员工的隐私。 

有关公司对多元化和包容性承诺的详细信息，请参阅
康迈尔工业集团网站上的综合多元化和包容性方针。

您不必做的事情人员是公司取得成功的决定性因素。因此，集团会保
护并提升人力资源的价值，为他们提供适当的培训和
专业更新工具，从而提高个人技能以及增强竞争力。
人员的选拔以候选人的个人情况是否符合公司的期
望和需求为依据，确保所有利益相关者拥有平等的机
会。所提供的信息仅用于核实候选人的专业和心理态
度情况，尊重候选人的私人领域和意见。
在聘用员工时签订正规的劳动合同；不容许出现任何
形式的非正规工作。在建立雇佣关系时，每名员工都
会收到关于以下方面的准确信息：
•行为准则；
•公司政策；
•即将履行的职能和任务；
•国家法律和最终部门劳动协议所规定的监管和薪酬
要素；
•为防止发生任何健康和安全以及数据安全事故而采
用的规则和程序。
在切实了解此类信息之后，员工才能接受任务。
经理和高管必须执行以下任务：
•保证工作场所不存在歧视的现象；
•确保根据业绩标准给予公平待遇，及时发现并解决
此方面的任何问题；
•通过要求提供与员工履行职责和工作组织计划相一
致的服务，增加工作时间。
另一方面，新聘人员必须忠于职守，遵守劳动合同中
规定的义务以及准则的规定，并通过适当的渠道报告
任何违反准则规定的行为。此外，员工必须积极参与
创建一个协作氛围浓厚且奉行道德原则的工作场所。

多元化和平等机会

行为准则
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人权
公司致力于作为一个积极的实体而行事，尊重人权，
保障在公司工作和为公司工作的人员和合作伙伴以及
在公司开展运营活动所在的社区生活的人们的福祉。
在此过程中，集团将遵守由公认的国际组织和机构发
布的监管标准所规定的各项原则，例如，《世界人权
宣言》、《工作基本原则和权利宣言》以及《英国现
代奴隶制法案》。

公司致力于通过保障员工享有尊重个人尊严的工作条
件之权利来保护员工的道德 操守：因此，公司保障
员工免受心理暴力行为和歧视或有害行为（侮辱、威
胁、孤立或过度干涉、职业限制）的伤害。

禁止在公司设施或利益相关者的工厂内进行任何形式
的强迫劳动、强制性劳动或儿童劳动 （低于法律规定
的最低工作年龄）。

有关公司在人权方面的承诺的详细信息，请参阅康迈
尔工业集团网站上的综合人权方针。

•宣传基于种族或民族优越感或仇恨的思想。 
•煽动实施或亲自实施基于种族、族裔、民族或宗教
立场的歧视行为。
•煽动实施或亲自实施基于种族、族裔、民族或宗教
立场的暴力或挑衅暴力的行为，即使这些行为表现为
对种族灭绝罪、危害人类罪和战争罪的否认、严重淡
化或道歉，也是如此。

•与雇用童工或开展强迫劳动的供应商或分包商签订
合同。
•任何形式的性骚扰，即薪资或职业前景附属于接受
性好处。 
•在明确表示厌恶或适度地清楚表达厌恶的情况下，
仍提议建立私人人际关系，而就其具体情况而言，这
种关系有可能会扰乱个人的宁静。

您不必做的事情 您不必做的事情

康迈尔工业集团公司
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与 外 部 各 方 的 关 系

如果在执行工作的过程中涉及到公共行政部门，员工
必须以最大限度的透明度、清晰度、正确性、公正性
和独立性行事，以免导致私人和公共机构主体做出片
面、歪曲、含糊或误导性的解释。与国家和国际官方
机构、机构和政府机关的合作必须建立在重视法律和
内部程序所赋予的职责和职能以及计划的沟通渠道的
基础之上。
为此，公司做出以下承诺：
• 以 透 明 、 严 谨 且 一 致 的 方 式 代 表 公 司 的 利 益 和 立
场，避免出现串通行为态度；
•在公职人员执行检查活动时，保持最广泛的合作，
及时提供清晰、透明且真实的信息。
如果参与公共程序，员工必须遵纪守法并遵循正确的
商业惯例，不得诱使公职人员在工作中过度地偏袒公
司。

总监、员工、顾问和外部合作者致力于确保公司与
供应商的关系始终遵循公正、透明、有效、尊重、专
业、认真和礼貌的原则，避免任何形式的歧视。  
采购程序旨在根据所提供货物和服务的用户提出的需
求，在成本效益、质量和技术、商业和财务可靠性以
及定期评估服务水平等要求的基础上，寻求最佳的质
量/价格比。  
在选择供应商的过程中，公司严格遵循内部程序，不
会接受任何形式的不当压力或给予任何恩惠，以免损
害公司的信誉和信用。根据上述原则，公司会优先考
虑那些在社会和环境责任方面表现良好的供应商。
公司以合同的形式令其供应商和业务合作伙伴承诺会
遵守各项法律，了解并遵守本准则中的各项原则。如
果供应商的行为不符合本准则的原则，则公司有权采
取适当措施，排除任何其他合作的机会。

官方机构和公共行政部门 供应商

• 伪 造 、 篡 改 或 遗 漏 数 据 或 信 息 ， 或 者 使 用 或 出 示
不真实的声明或虚假的文件，或者证明不真实的事
情，以便为公司谋取不正当的好处或任何其他利益，
例如，公共支出、捐款或贴息贷款，或者由国家、公
共机构或欧洲共同体批准的其他支出（无论其名称如
何）。
•直接或通过中间人向公职人员提供或许诺大笔金钱
或其他方式的付款或利益或物品。
•将从公共行政部门收到的捐款、补助金或资金用作
预期用途之外的其他用途的支出、捐款、贴息贷款。
•从事腐败行为，诱使他人向司法机关作出虚假陈述
或不作陈述。
•以任何形式和方式胁迫被传唤作出陈述的对象对司
法机关作出回应的意愿，或诱使他们行使不作回应的
权利。

•忽视旨在规范供应商的选择、资格认定和评估程序
的公司程序。
•直接或间接向供应商提供/接受来自供应商的金钱、
礼物或任何形式的利益，以谋取不正当的好处或影响
其判断自主权。
•承认供应商的报酬与要执行的任务类型和市场价格
相比不合理。

您不必做的事情 您不必做的事情

行为准则
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•为了谋取不正当的好处或不缴纳关税或阻碍管制活
动而准备或协助准备海关所要求的全部或部分不真实
的文件。 
• 不 正 确 地 履 行 因 开 展 进 口 或 出 口 业 务 而 产 生 的 义
务。
•违反海关规定和禁令而引进、出口或储存货物。
•将外国货物藏匿在任何运输工具中，以逃避海关查
访。
•给予海关官员金钱或其他好处。
•引进、持有或传播带有第三方伪造或篡改的商标或
特殊标志的工业产品。

•修改财务报表、报告或法律要求的其他公司通信材
料中的数据和信息的正确性和真实性，并将其发送给
股东和公众。
•使用或提交虚假、不正确或不完整的增值税申报或
文件，遗漏与增值税相关的通信材料，从而导致应缴
税款减少。
•针对不存在的交易开具或使用发票或其他单据，标
明虚列负债，输入低于实际金额的资产金额，隐藏或
销毁全部或部分必须保留的会计分录或单据。

您不必做的事情

您不必做的事情

无论在哪里开展运营活动以及在哪里进口或出口，公
司都致力于遵守所有适用的进出口管制法律法规、海
关程序、制裁或禁运规定。
公司非常重视与海关当局的关系，并严格遵守有关海
关关系的法律，以免以任何方式损害公司的诚信和形
象。 
考虑到其业务模式，集团承诺会保留适当的行政组织
来管理货物的流转，并维持适当的内部控制系统。 
所有相关负责员工均了解正确划分货物类别的重要性
以及及时更新相关数据的必要性

海关
公司在会计和商业交易管理方面坚守正确、透明、
完整和可核查的标准，以确保完全遵守相关的现行法
律。付款应仅限针对实际收到的物资和服务。 
所有与会计和商业交易有关的数据均应按照法律规定
进行记录、储存和认证。

集团不会采取旨在节省税费的激进型税收政策。公司
提倡并实施税务管理，旨在最大限度地降低违反税务
规定或违背税收制度的原则和宗旨的经营风险，以及
防止发生税务纠纷。公司所采用的工具和程序旨在促
进对税收风险的及时识别和积极管理，公司在必要时
会采取适当的纠正行动。 

公司力图以合作、透明、公平和善意的原则为基础来
处理纳税人与财务管理部门之间的关系，以及纳税人
与税务机关、政府机构和其他相关第三方的关系，从
而实现加强长期关系的目标。在纳税义务管理中，职
能分离原则可以得到保障。

会计和税务管理

康迈尔工业集团公司
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其他利益相关者
公司致力于满足其客户的最佳合法预期，按照合同义
务以及保护竞争与市场的规则，为客户提供优质安全
的产品。
公司承诺会在忠诚、有效、透明、可信度和专业性的
基础之上建立关系，以保持长期合作。

公司不会资助政党、其代表或候选人，也不会赞助以
政治宣传为目的的会议。集团会避免任何直接或间接
向政界人士施压的行为（即，通过接受招聘报告或咨
询合同的方式）。

公司不会向可能存在利益冲突的组织（即,工会）捐
款。
与大众传媒的关系建立在尊重知情权的基础之上。数
据或信息的外部通信必须真实、准确、正确、清晰、
透明，尊重人员的荣誉和私密性，并符合公司政策的
要求。向大众传媒提供的公司信息仅可由经过公司委
派或授权的职能部门按照规定的程序予以披露。

行为准则
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公司致力于传播和巩固安全文化，培养风险意识，努
力遵守现行法律，在全体员工中推广负责任的行为，
从而保护利益相关者的健康和安全。
为此，公司承诺会对流程和资源的风险和关键性进行
持续分析，并通过采用最佳技术和最新工作方法（包
括培训和沟通干预措施）的方式，实施旨在降低风险
和预防事故的行动。
所有员工均需参与到这些措施的实施之中。

公司致力于以保护环境为首要利益，推行各项旨在提
高环保意识和保护环境的活动。 
公司活动的执行和管理完全符合现行的环境保护法律
的规定。
公司采用各种程序的目的如下：
•优化对能源和自然资源的利用；
•尽量减少对环境的负面影响，尽量扩大对环境的积
极影响；
•持续改进环境绩效；
•采用对环境负责的采购方式。

此外，公司还会努力确保所有与公司建立合同关系的
人员按照法律要求和相同的程序开展工作（即使只是
临时建立合同关系的人员，也是如此）。

健康和安全

环境
有关公司在质量、可持续性和产品责任方面的承诺
的详细信息，请参阅康迈尔工业集团网站上的综合质
量、可持续发展和产品责任方针。

健 康 、 安 全 和 环 境

•忽视有关职业健康与安全的规定和程序，包括为自
己或公司节省时间或降低成本而谋取好处的情况。
•篡改和拆除预防装置。

•忽视废物处置和记录程序。
•超过法律和授权所规定的排放限值和空气质量限值。
•使用臭氧破坏物质。
•在违反法律要求和授权的情况下排水。

您不必做的事情

您不必做的事情

康迈尔工业集团公司
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资 产
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有关公司在信息安全方面的承诺的详细信息，请参阅
康迈尔工业集团网站上的综合信息安全方针。

仅限将公司提供的场所、工具、机器和设备用于预期
用途。使用公司资产的每名人员都必须小心谨慎地保
护资产，避免不当使用。
在信息技术工具方面，公司确定并采用适当的系统，
以确保正确使用计算机设备以及防止计算机犯罪。
计算机系统的使用必须完全符合现行的法规（计算机
犯罪和安全、隐私和版权）以及现有的内部规定和程
序。
在任何情况下，禁止未经授权访问他人的计算机或远
程信息处理系统，以及违反相关的访问限制。

公司的数据是一种需要重视和保护的战略资产，以确
保竞争力和业务连续性。
在开展业务活动时，公司会处理关于员工和其他利益
相关者的个人数据。公司会根据有效的业务目的以及
适用于每个相关国家和地区的法律规定以负责任的方
式处理个人数据。
为此，公司制定了适当的政策和程序，以管理个人数
据以及通知和培训所有经委派处理这些数据的人员。

设备和信息技术工具 公司数据

•忽视在信息技术政策和程序中报告的规则。
•将个人设备或其他产品带入公司，即使它们是为开展
工作活动而准备，也是如此。
•持有或传播因侵占或侵犯工业所有权而生产的工业产
品。
•对财产使用暴力或欺诈手段，以阻止或破坏经营活
动。 
•破坏、转换或更改资产的目的地。
•以任何方式访问或篡改他人的计算机或远程信息处理
系统，或以任何方式非法干预其中包含的数据、信息和
程序。

•忽视在隐私政策和程序中报告的规则。
•非法复制、模仿、篡改第三方所拥有的商标、特殊标
志、专利、工业设计或模型。

您不必做的事情

您不必做的事情

行为准则
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报 告 和 控 制

公司希望所有员工都能够对不符合本准则的行为提出
问题或疑虑，而无需担心遭到报复或纪律处分，因为
他们知道自己的疑虑会得到倾听、调查以及妥善处
理。

如果您遇到与本准则相关的问题或疑虑，或者您发现
任何不符合公司的准则、政策、程序或法律规定的行
为或举动，请首先联络您的直线经理，或者，在适当
的情况下，联络您所在部门的其他经理或专员。
如果您认为您的疑虑可能无法通过这种方式得到解
决，您可以联系由外部独立公司提供的举报网站进
入，并可从Comer Industries网站访问。所有收到的
信息都将根据适用的法律规定予以绝对保密。
全球合规部门将对所有问题或疑虑进行调查和妥善处
理。  

我们不会容忍针对提出披露的任何人员的报复行为，
而且，相关人员可能会受到纪律处分。

自雇佣或合同开始之日起，员工以及任何与公司有关
系的人员都可以通过一套沟通工具和传播渠道（包括
培训活动以及数字和纸质支持）来了解本准则的内
容。
该准则可在内部门户网站和康迈尔工业集团网站上查
阅。
如需了解有关本准则内容的任何更多详情或说明，以
及相关沟通渠道，请联络全球合规部门
compliance@comerindustries.com。

违规行为

控制

员工、经理、合作者、总监以及与公司建立业务关系
的任何人员均必须将遵守本准则视为合同义务的重要
组成部分。就此方面而言，违反行为准则的规定会构
成严重违反合同义务，并将承担法律规定的一切后果
（包括终止合同和/或指派），而且可能会导致对由此
造成的损失进行赔偿。因此，我们会根据公司纪律守
则以及任何适用的劳动法规的规定对相关人员给予纪
律处分。

康迈尔工业集团公司



This document, called the Code of Ethics and Conduct 

(hereinafter, also the Code of Conduct or simply the Code), 

expresses the commitments and ethical responsibilities in 

conducting business undertaken by Comer Industries and 

Walterscheid (hereinafter the Company or the Group).

It applies to the Company’s people, whether they are mem-

bers of the Board of Directors (including Chairman and 

Chief Executive Officer), directors, executives, managers, 

employees, outsourced workers, partners and third parties, 

performing duties for or on behalf of the Company or its legal 

entities, regardless of whether they are directly employed by 

the Company.

Furthermore, the Code works as a compass to guide beha-

viors to support the business ethics and integrity and the 

reputation and trust of stakeholders. A good reputation is 

an essential intangible asset. The good external reputation 

favors the finding of financial sources, customer loyalty, the 

attraction of the best human resources, the trust of suppliers 

and the reliability towards financial community. Internally, it 

helps to make and implement decisions without friction and 

to organize the work without too many formal checks and 

excessive exercises of authority.

The Code of Conduct is applicable in every country where 

the Company operates and to everybody is interacting with 

the Company, as for collaborators and consultants as well as 

other third parties, as suppliers, for whom the adherence to 

the provisions and principles contained therein is binding for 

the stipulation of any type of contracts with the Company, 

also based on a temporary relationship.

Any behavior or situation in conflict with the provisions of 

this Code must be promptly communicated according to the 

communication instructions reported in the Section 8.

PURPOSE AND SCOPE

1

Codice Etico

I N T R O D U C T I O N

INFORMATION

The Code of Conduct is approved by the Board of Directors, 

who is also competent to make changes, additions or upda-

tes based on the recommendations of the Company Global 

Compliance and Internal Audit or upon the initiative of each 

director.

The Code should be read and construed in conjunction with 

all policies in place and the set of procedures, guidelines 

and/or organizational announcements existing as of today or 

that may be issued in the future.

Such edition of the Code supersedes all previous editions 

eventually issued at global or local level.
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